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D ifficulties Perceived by Professional Tranee Interpreter sand

Non-professional Interpreters n Note-tak ngW hen Doing Consecutive Interpreting
—An Empirical Inquiry Through Stimulated Recall
Xu Haiming Chai M ing-jiong
(Shanghai Intemational StudiesU niversity, Shanghai 200083, China)
The present empirical inquiry investigated the main difficulties perceived by professional trainee intempreters (PTls) and
non-professional interpreters (NPIs) in note-takingwhen doing consecutive interpreting and the underlying causes for the difficul-

ties The inquiry enploy stimulated recall”, together with post-task intervievs, 1 elicit and analyze the data generated by 6
PTIs and 6 NPIs as participantsof the inquiry The resultsof the inquiry showed that the major dimensionsof their perceived pit-
falls in note-taking resided in the following appects 1) deficits in memorizing the source infomation; 2) inadequate recall of the
urce infomation when using notes as cues 3) improper fomat of notes and 4) overdgpendence on noteswithout preliminary
processing of the source infomation, partially orwholly The major causes for these difficultieswere as follovs 1) the language
structure of the urce infomation is Chinese-pecific and peculiarly conplex; 2) the propositions encompassed in the urce in-

fomation are fairly denss; 3) the logical link betveen each proposition is not overt and therefore hard to process under time con-
122



2008 1

straint; 4) the participants in this study were unfamiliarwith the genre and subject matter of the tested tasks 5) the participants
were not used o the delivery peed The implications of the findings for classroom intempreting training were al® discussed
Key words Chiness-English consecutive interpreting, note-taking, difficulties in note-taking causes for the difficulties in

note-taking
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